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Characters In Annex S  
S.1.1 Scope of unification 

士,土 

S.1.3.1 Analysis of component structure 
一丨丨艹 丶丶 U 氵丿 U 乀夂丨 U 一口各洛落 
S.1.3.2 Analysis of component features 
梎梍木皀皂白匕七 
S.1.4.1 Different number of components 
崖厓肱厷降夅 
S.1.4.2 Different relative positions of components 
峰峯荊荆 
S.1.4.3 Different structure of a corresponding component 
拡擴策笧 U圣巠㑒僉区區夹夾単單 U雚㦮戔賛贊㐮襄UU間閒朶朵雋隽恒恆奐奂人入禾示

夊又 

S.1.5 Differences of actual shapes 

辶辶辶 U示礻UU皀飠食𩙿黃黄𥁕昷曷 U 包包靑青每毎册冊爭

争䍃䍃U彔录步歩者者臭𦤀幷并骨骨呂吕直直県 U吴吳呉眞 U

真爲為単单曾曾曽成成專専内內晉晋龜龜艹艹 
a) Differences in rotated strokes/dots 

半半勺勺羽羽 U酋酋 U兼益益 

b) Differences in overshoot at the stroke initiation and/or 
termination 

身 U雪雪拐拐不 U非非周周告吿 

c) Differences in contact of strokes 

奥奥酉酉U児査査奔奔 
d) Differences in protrusion at the folded corner of strokes 

巨巨 
e) Differences in bent strokes 

西覀 
f) Differences in folding back at the stroke termination 

朱U 
g) Differences in accent at the stroke initiation 
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父父丈丈廴廴 
h) Differences in "rooftop" modification 

八八穴穴 
j) Combinations of the above differences 

刄刄刃 
S.3 Source code separation examples 

丟 丢 

么 幺 

争 爭 

仞 仭 

併 倂 

侣 侶 

俁 俣 

俞 兪 

俱 倶 

値 值 

偷 偸 

偽 僞 

兌 兑 

兎 兔 

兖 兗 

冊 册 

净 凈 

凢 凣 
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刃 刄 

刊 刋 

删 刪 

別 别 

券 劵 

刹 剎 

剏 剙 

剝 剥 

劒 劔 

勻 匀 

单 単 

即 卽 

卷 巻 

叁 参 

參 叄 

吕 呂 

吞 呑 

吳 吴 呉 

吶 呐 

吿 告 

唧 喞 

喩 喻 
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嘘 噓 

嚏 嚔 

囯 国 

圈 圏 

圎 圓 

圖 圗 

坙 巠 

埒 埓 

塈 墍 

塡 填 

増 增 

壮 壯 

壽 夀 

夐 敻 

夲 本 

奥 奧 

奨 奬 獎 

妆 妝 

妍 姸 

姍 姗 

姫 姬 

娛 娯 娱 
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婕 媫 

婾 媮 

媪 媼 

媯 嬀 

嬎 嬔 

嬤 嬷 

孳 孶 

宫 宮 

寛 寬 

寜 寧 

寝 寢 

専 專 

将 將 

尓 尔 

尙 尚 

尪 尫 

尶 尷 

屏 屛 

峥 崢 

巓 巔 

帡 帲 

帯 帶 
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并 幷 

廄 廏 

弑 弒 

強 强 

弹 弾 

彐 彑 

彔 录 

彙 彚 

彛 彜 

彝 彞 

彥 彦 

徳 德 

徴 徵 

恵 惠 

悅 悦 

悞 悮 

悳 惪 

愠 慍 

愼 慎 

戩 戬 

戯 戱 

戶 户 戸 
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戻 戾 

抛 拋 

抜 拔 

挩 捝 

挿 插 揷 

捏 揑 

捜 搜 

掲 揭 

揺 搖 摇 

揾 搵 

撃 擊 

敎 教 

敓 敚 

既 旣 

昂 昻 

晚 晩 

暨 曁 

曽 曾 

枴 柺 

查 査 

柵 栅 

梲 棁 
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楡 榆 

概 槪 

榅 榲 

榝 樧 

槇 槙 

様 樣 

横 橫 

步 歩 

歲 歳 

歿 殁 

殻 殼 

毀 毁 

毎 每 

氲 氳 

汚 污 

沒 没 

浄 淨 

涉 渉 

涗 涚 

涙 淚 

淥 渌 

淸 清 
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渇 渴 

温 溫 

溈 潙 

溉 漑 

滚 滾 

潛 濳 

瀨 瀬 

為 爲 

焭 煢 

煕 熙 

煴 熅 

状 狀 

瑤 瑶 

瓶 甁 

產 産 

痩 瘦 

皡 皥 

眞 真 

眾 衆 

研 硏 

祿 禄 

禿 秃 
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稅 税 

穂 穗 

筝 箏 

箳 簈 

篡 簒 

粤 粵 

絕 絶 

綠 緑 

緒 緖 

緣 縁 

緼 縕 

繈 繦 

羮 羹 

翶 翺 

胼 腁 

脫 脱 

腽 膃 

舃 舄 

舍 舎 

舖 舗 

荘 莊 

菑 葘 



                                                                                IRGN1640 

蒀 蒕 

蒋 蔣 

蒍 蔿 

蕰 薀 

薫 薰 

藴 蘊 

虚 虛 

蛻 蜕 

衛 衞 

衮 袞 

装 裝 

訮 詽 

說 説 

諌 諫 

謠 謡 

豜 豣 

走 赱 

軿 輧 

輜 輺 

輼 轀 

达 迖 

迸 逬 
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遙 遥 

邢 郉 

郎 郞 

郷 鄉 鄕 

醖 醞 

醤 醬 

鈃 銒 

銳 鋭 

錄 録 

錬 鍊 

鎭 鎮 

閱 閲 

陧 隉 

靑 青 

静 靜 

靭 靱 

頹 頽 

顏 顔 

顚 顛 

飮 飲 

餅 餠 

馱 駄 
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駢 騈 

骩 骫 

高 髙 

髪 髮 

鬬 鬭 

鰛 鰮 

鳯 鳳 

鶇 鶫 

鷆 鷏 

麪 麫 

麼 麽 

黃 黄 

黑 黒 
In accordance with the unification procedures described 
in clause S.1 of this annex the pairs (or triplets) of ideographs 
shown below are not unified. The reason for nonunification 
is indicated by the reference which appears to 
the right of each pair (or triplet). For “non-cognate” see 
clause S.1.1 
NOTE – The reason for non-unification in these examples is 

different from the source separation rule described in clause 

S.1.6. 

冑 胄 

冲 沖 

决 決 

况 況 

垛 垜 
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孼 孽 

寳 寶 

廰 廳 

懐 懷 

敠 敪 

朌 肦 

朏 胐 

朐 胊 

朓 脁 

朘 脧 

朣 膧 

朵 朶 

灔 灧 

稲 稻 

翱 翶 

耇 耈 耉 

聴 聼 聽 

荆 荊 

躱 躲 

 

 

 


